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La mayor p<lrl~ de lo':> cslmltos sobre Gri.\'t'/Y l\4irahel!a (cirCíl 1495) 
de Juan de Flores se han centrado en uspcctos tales como 1,1 función del 
dcbote, el papel de la ironía, la tr,ln"grcsíón lingliíslicu y el im:esto, la 
intertcxtualidad, o su inclusión dCIlLro dc la lIam[lda lIo1"e!a o jicc/()n 

SClllilJlt'fIlal Sin dudu. UIlO de los lemas que más tima ha hecho correr' . 

ha sido la posible faCeli.l tl:lninista del texto. Entre los que Ven la novela 
de Flores como un rotundo ulcg:ato femmista. destaca Barbanl Matulka, 
en su clásico estudio de 1931 Thc ¡Vove/s OrfU(/11 de Flores alld Their 
t;uro/J('(/I/ DU!usioll. Dinko CVllanovic. en la line;) de Matulka, Ill~S de 
CU;ln:nta ai'ios dcspué-s. titula signilíealivamentc una de las seeClOnt>:i 
de su 1ibro La 1101-'c/11 sen/in/cura! eS!Hliio!a corno"M irabella: un nuevo 
feminismo." Ta111bi~1l Alan D. Deycrmund en A Li/C/WT !Iis/OIJ' o/ 
S'pain: Tlle Alidd!e Agcs, considera a JUdn de Flores como un firme 
defensor de lu mujer, lo mismo que Barbara Weissbergcr", Más 
c:--cl'pticos al respecto se muestr,ln Lilliun \'on del" Waldc Molit>no·i y 
Antony van Beystt>rvcldt~. Para rutricia E. (irit.'ve en su libro Desi!"!' 
l/m! Vealll in {he S/Mlli.\/¡ SClltiIllCJ1lll! RO!lw!lu'. Grisely i\1íruhel!" "is 
ncither cleurl,\' rrofcminisl nor untifeminíst, bUI is fraughl witll 
<lmbiguitic:--" (56). 

Son precisamenle esl:Js ;lInbigüedudcs inmersa::; en el texto las que 
Cl1J1Stituycn d punto dc ,)fr~1I14ue de este cn,..;ayo. ¡\mbigücd~)d. 110 sólo 
respecto u un pu~ic¡onamicntu l"eministu o lIlisógino del <llIlor. sino 
frente u todos y cada uno de los nllmeTO.SOS ternus rresentes L~I\ la novela; 
el amor. ]<l jus(ici~l, el poder rC:JI, el placer, 1<1 ironía, la vengm17<1. 
todos ello::; enmarcadus dentro Je Ulla époeu en la cllal se produce un 
dr<Íslicl1 cambio a tr~lvés del cual el medievo va dejando puso a la 



7R 

0poca moderna. C<ldJ uno de estos aspectos compurtc Ull denominador 
común que preside y domina la obr;] de principit\ :L (in: la violcnci¿1. 
Una viokncia dcscarnad<l, desproporciol1adu y diticiJ d..... justi liC<lf desde 
el punto Jo;: vistu de la dicgcsis de I:.I obra. ti lcmi;\ de 1<1 vin!cllcia L'I1 

Gri.ú'l y :V!iruhel/(J ha lhllll;ldo la atelKiún de purlc de In critica y ha 
sido incluido. desde dikrt'lltcs interpretaciolles en varios estudios:'. Este 
ensayo ahonJ;.¡ en la viokm:ia como ritual LJlIC alcanza su tnaxima 
expresión de desmesura - y también de ambivah':llcia en los surl icíos 
(1 tonncnlos y los actos de C<llllQU]isl11o 1l:111enino imrJícitos ell la" 
escenas l~nalcs. 

Que Grisel y Mimhdla reZUl1la violencia por h)s cuaLro coscaJos 

n:sulm algo dillcil de m:gar. Desde el primer pármfo dondc "l:Oll1ien<;'l 
cl tmelado" se d...·scribc una situación. calitlcada por d "auelor" de 
"desi'l~tn:"' 1.1.14), en la que por causa del alllorde Mirabclla nUlllcrosos 
caballeros "venian a perdl'r las vid:Js. T.111tO que la tlor de b caua1!eria 
de casa del Rey su padrc 1l:necio sus dias el1 esta tal guclTa."" (JJ4) Los 
mismos protagonistas de la obra, Grisel Y' Mirabdla, Sl1n "muy 
cruelmente atormcntados" (.140). Posteriormentc se lleva a cabo el 
debatc, que. ell sí. y como sefial;] Brov,lnlce (174). no cs mús que un;l 
ti.1rllla de violcllL'ia vcrbal. Griscl sufn,' la condena rcservada a Sll <Imada 
y p;.;rece quemado vivo Cl1 la hngu.:ra. mientras quc t\1irabelb Il-nccc 
de "rabiosa lTlucrtc" {3«~ l. despedazada y devorad;] pllr los leones reales. 
El desmesurado y terl'ibk lonllcnro fin"l de Torn::l!:..ls. eon mús que 
posible antropof:1gi;J incluida, lleva implicito al menos un aspecto de 
cada Ul1il de las muertes y acto,,; violcnllls anleriores (Cirieve (7). Así. el 
martirio de Torrellas ac[ú;J el)nW cu[min;)eión y resumen de [lldo el 
proceso violento. 

La palabm "fr I/men/o" (1 sus dCriv,ldos (aümnclJ{{I/: ¡/(()/'IIIel1ttulo... ) arXlfíxe 
citada diecinueve \ec..::s en GrLw'ly AI¡ra!Je!!a, lo CId. teniendo cn cuenta sus 
rcdllcidu.<.; dimen':iioncs. da una iden de In imporum~ia qll(: adquiere esta ilnagl.'n. 
El ";HJdor"justiliw ~sta violencia d~Sl11CSllrada - de la cll<J1 e1tonllelllu es la 
parte Illás visible ae!lac<Índola;l /¡lS k'ycs dd reino de Sn)¡,:i<J. con clara'i 
il1tcnciolles de distancial\ 1icnh1espacial. ('i~rtamclltc, al lectorC\llltcmporáneo 
tales leyes le pLJed(~n "otUl" ,1 I.:xagcraeión, sin embargll llO cstaria de mús 
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record<.lr que, por ejemplo, 1:.1 ley inglesa de(retab~l la pena de llluerte 
en J<J hoguera para las mujeres que cometieran tlt'-:nsas civiles hasta 
bien entrado el siglo XVIII. En 17~7 el .iuri"t;;l inglés Sir William 
I1bckslone en sus Commentar¡es o('/¡c JAn!',\' (!/EnghIllJ selltcllciabll, 
rcfi riéndose a 111 ujeres :.lCUS¡HJas de "eiri¡ f!/l('IISe,". " que "Thci r scntence 
is to be drmvn lo lhe gallows, amllhere bllrnt i.llive" (Hurford 10). 
Oc igual modo, en llna obra contcmpor:ínul il (irise!.l' Mirahcf/a como 

Cíl'ccf de amor de Diego de San Pedro. el rey encarcela y tortura a su 
propia hija Laureola siguiendo en esta ocasión unas supuestas "leyes 
de \/lacedonia" ,con el único y aparente motivo de haber hablado con 
LcriJllO "en lugares sospechosos y en ticnpos dcsoncstos" (35). San 

Peuro no es en cstc caso tan detull ista como Flores respecto al tormemo 
ue Llureola, pero aún así. ésta contics:J. que "con gruesas cadenas cstoy 
mada; con úspcros tormcntos mc lastilllan~ con grandes guuruas me 
guuruan, como si tuvicsc fucr-,:as para pO(!l:nllc salir; mi sofrimiento es 

tan delicado y mis pcn~s 1<1n crue1cs, que sin que mi padre dé la 
sentencia, tomara lu vellgan~<l, muriendo en esta dura cárcel" (43). 

El primer tormento ;1 quc se ven sometIdos (irise\ y Mirabella cs 
descrito por el "auctor" de I¡l "iguicntc manera: 

Ya visto por cl rey que estos no queriun conressar la vcnlmi 
manuolos muy cruelmcntc atormentar tanto que lu~ Ilag;ls 
que so/Trian eran dc mayor uolor que la misma mucrte que 

sperauan pero ni por aqucllo ninguno pudo tanto dolerse ue 
si mismo: quc n1::1)'or temor 110n ouiesse del peligro del otrn 
y qU<lnto Illas los torlllcntauan: tanto mas cadauno l1azia las 
culpils suyas. y ;ll1si como aquclla dOIl7.ellu vida tOflnent<lr 
ilSlI alllLlntc: COI1 muchas lugrimas de grande pimlad 
comierwa D doir. (140) 

Para t:olH:luir poco mús tarde: "Muy atormentados lucron estos dos 
amantes. mas ninguna crucldat Ics pudo tanto enpees\cr" {J41 l. 

El tormcnto es en sí una práctic<l cargada de ;unbigücdad, pUCStLl 

que en él se mC7cla un acto de información y otro de clstigo. A pcsm 
de ser una pClln y dc las rnás graves - se empll'il C(HllO medin para 
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cumple1JT b de-Illoslración de un crimen. Par;] Michcl FOllcault en 1i'gilo!" 
y c{/sfig,¡r, "el tormento es un medio peligrosp par;l I1cg[1r al 

conocimicllto de la verdad r...1Nada mú" cqui\\)C\). Hay culpables 

con J:.¡ tinneza sldicicnlc para ocultar un crimen vcrdadcro".~ otros, 
inocentes, a ti 1I ¡en IJ inLcn::.idad de los Tormcnlns )1<I-':c con rc"ar crí menes 
de los que no son culpables'- (46). Oc acuerdo con FtlllCaull, el tormento 

hay que entenderlo C(lJllO "un ritual POllliCt) qul,,' fonn<l pmtc de las 

ceremonias por [liS cLI¿lles SI.: 1ll;Jni j¡eslu el poder" (52). Las dos imúgcncs 
señaladas como parte dCIL'J"llIin,lIll(,; del tormento, riLual y poder, ::Jr:lrl~ccn 

mnpliamcntc retlejmlJs en Gnscl.l' Alirahe/{a. 
Respecto al poder, C]ucJi.\ claro en este caso que se trata (iL-1 pmlo.:r 

del manaren: el rey de S.,:nci:..l, lino dc lo~ principales C,lusilntes de la 
situ8eión violcnt:..l y caótica. Su capricho, con tintcs incc"tuoSIJS, al 
inten!:l l' <J isl;lr <J su hija de sus prclendientcs, dcscnemlcna todo c I pl"lKCSll 

violento. Si bien es cierto que es el amor de Mimbella lo que genera la 

muerte, ldtimo neto de violencia de sus ;Il1lanlL's. esta siruación tiellc su 

origen en la nctitud intransigente del rey, Ljlle no pcrmite qulo: nadie sc 
acerque i.t ella. Por otro lado, la in~lilllcióll dc la l1lomlrquia se nos 

presenLJ Cll1110 nlgo difuso, precario e inllpcrant¡:, resultando incapaz 

de mantener () Mimbella a1cjada dc 1,IS Iltrl}S hombres, dc conoccr la 

wrdad rcspeeto n quién incit¡) a quién de IllS dos amantes. y de llegar a 
un veredicto, 8mp8rñnd{)se cn un apamto judicial igualmcntc torpc. 

EltormelltO;] que se ven sometidos (irisel y M irabcll<l pucdl' pilrl'cl'r 

exccsivo~ no obsli111te, estos "excesos" no son la exaspL'nlCiÓll de una 
justicia que. nlvidñndose de SllS principios. pierde tod<l mudcración. 

sino que CormJI1 pane de una producción diferenciada de sut¡'¡flllcmos. 

un rituíll orgalliz8do pnra la marcación corporal de las vktinl<.ls y la 

lll;JJlifcst¡¡ción dcl poder que castigil (Foucault 40). En Ilb ··cxceslls·· de 

los suplicios, se manifiesta tod:..l Ull~l l'CpnlJ1llill del poder. Segün el 

pl:INldor rwncés, el suplicio trata de: 

una política del tcrror~ h,lCC"r s..:nsib1c ,1 todos, sobre el cuerpo 
del criminal, la presencitl Je-scnrrC"ll;}da del soberano. El 

sllplicill nD rcst,lbkdil la jllstici8~ ....:activaba el poder 
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[...] Su objeto es menos restablecer un equilibril1 que roncr 
en juego. haslu su punto extremo_ J<l rJisimctria entre el 
Sllbdilll que ha OS<lrJo \'IOJ~lf 1" ley. Ye1 sohcnmn ollll1irotcntc 
que cjcrce su fucrz~l [. .] I~j cjeclIciún d..: la ['lena no se 
rCLlJi7:.l r,n:l dar el espeL'I~clll() Je la mesura, sino el del 
desequilibrio y el exceso. (F()lIC,lllJI54) 

Desequilibrio y CXCCSl) cslún rrcsclltcs en el tormento de Grisel y 

Mirubc1J[I - cnlllO también lo CSt¡H~I1, (';(lll un gradu aún mayor. en el 
suplicio de Torre]];.ls. No obst,lIltC,Cll estc casu. m¡Ís que una disimclria 
entre slibJilo y Ill0narCD, p.m.X:c tratarse d¡,; un desequilibrio dentro de 

la monarquía misrn[l, Incapaz, como hemos Visto, de controlar 
verdaderamente ID situ<lC ¡ún. Dc este 111()(1(1, el p(lUCr 1'cal110 se reactiva 
en Grisely ¡'¡,firahe//a, más hicn al cOlltrario. se debilita. lllostrando los 
desajustes y problemas que el sístL'llla gCllL'ra y reth:januolas carencias 
que la re¡lleZíl heredera de la concepción rTll'dícval posee. 

Junto con el poJe!". el ritual constituye una parle integnltltc y deeisiva 
del lormenkl. En Gris'" y ,:\firahcJla el aspceto rirual ¡dcanza una 
inusitada impllrti.lllCiJ. OestiJca la espectueulJridad del apar<lto judicial 
en l<l ohra. La solemnidad con la que se organi¿a el juicio es una buena 
muestra de ello: 

en vna muy grande y marauillos<l s<l!a fueron vn<lS muy 
riquas gradas compuestas: do 1m, iuezes en iuyzio se 
asentaron. [... ] con solennes iuramcntos quc lizieron de 
iuzgm segun fuesse su mas claro pare¡yer, y ala una parte 
dela sala ~tuuun l<l Reyna con intbntas y damas y otras 
donzellas; que para vcr y oyr fueron iunt<ldas alli. y ala otra 
parte el Rey con grande multitud de gentes; y ala postremera 
grada stuua Mirabcll<l que vcya a Bra¡yayda por su auoeada: 
y Torrellas con GriscL. y lugo dexaron de tByer Ull alto son 
de trompetas. y todos gumdando y dando silencio. (343-4) 

I::il ritual y la espectacularidad del proceso culmina con la sentcnciu. 
que es descrita por el "audor" de l<l siguiente manera: 
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visti1~ por los iUl:7cS las mzones de alTlas partes: lomaron 
dClcl'minacion pam dür la sentencia. [I.JS cuales y despucs 
de cumplidos: vinieron cubiertos de luto. y vnas spadas 
manzilladas de s<ll1gre. en :-us diestras mnnos. con olras 
muchas serimonias scgund en <lquella tierra se acostumbra. 
(355) 

El simbolisl1hJ J.: [us "spadas manzilladas de sangre" cs doble. Por 
un I<ldo hace referencia al poder mi lirar, la Immo armada de tina justici8 
implacable. Por otro remite ni "crimen" que se castiga. ES[[l er::J una 
estrategia común dentfll del rituul de la justicia, <lsi se taladra/a lengua 
a los blasfemos, se corta b mano al que dio ITILlerle. incluso el1 (h.:asiones 
se rcprodul:l' de modo casi teatnll el crimen en 1:.1 eje¡,;u¡,;ión del culpable. 
En este C.lSO la reproducción ritual del crimen se dtx:túa en parte en la 
ejecución. pero también en l<l propi" sentencia. Dcntro del juego 
::-imbúlico presente en In csccml de la sentencia. la espada reprcsenl:t el 
simbolo fálico_ cortante. de (irise!. mientras que la sangre quc la 
rTluncilla sugiere la virginidad perdida de Mirabella. Éste ha sido su 
crilncn y ésta es la razón por la que se les casTiga. El mudo de la 
ejecución - Mirabdla hel de morir quemada en fu hoguera - reproduce 
por su parte el fuego. tanl0 del infierno COIllO de la pasión en la que 
ambus ::mJieron. No en vano la ley de S¡;ociil re/a que "quien por fuego 
de il1110r sc vence; en fuego muera" (359). 

El cuerpo del condenado es picza esencial dd ritual d~l 

casrigo público: "Su cucrpo, exhibido. paseado. expuesto. supliciado, 
dcbc ser como el soportc públicl) de un procedimiento que habí<l 
permanecido hasta entonces en la sombra; en él, sobre él, el 'lelo de 
justicia debe llegar a ser legible por todus" (Foucault 4R l. Nl) sorprende. 
pues. que el "auelor·' dedique casi una p:íginu entcm a describir lu escena 
del Jjustieiamientll finJ!. fijándose sobremanera en el aspecto 
espect8cular delmislnl.J: 

quien podria scriuir las cosas de gran magniliceneia que 
par" su llllJ(;:rte stauan ordenadas. y tudas Il\UY conformes D 

tristeza segllnd que el C<lSO lo requeria. ansi fiestas tan tristes 
l... ] qlle entre l::ls l;(lSaS de piedad que alli fueron 
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iunl<.lda~: eran quinLc mil donzella~ n:stidas de luto, las 
t:lI:lIes con llantos diucrsos y mucha tristl'7;] <lvudauan ajas 

tristes lagril11us cicla madre l •.• 1cnpw:s d~sln tmlliall vn 
carro: en el qual hiua Mirabclla con qu,lln1 on¡"pps que! 
l:argo de su almíl tomauan_ y luego allí él (irisel: que por 

mas creyer y uuolar en su pena: demandaron qUl.? vicssc la 
muerte de Mirabella. y el Rey con infinitas genks ellhict1,lS 

de luto hiua al lin de todas: segund costumnn: de aquell 
rcyno. y salieron fuera de la ciudad donde Miranella hUllía 
de morir qucmudu l ... 1y desque ya todos fueron ~lillnlmlos 

hombres y mujeres. (35X-9) 

Las quince mil doncellas, las infinitas gcnrcs, toda In Illultitud de 

homhres y mujeres "a¡untados" para observar el cspcctúculo dc la 

cjccución de Mirabella, dan cLlenta de la importancia de un ritual que 

ha de desplegar t(ldu :-;u lll<lgniti(';cllCia en fJúhli":ll, F.I hecho de que In 

condena no :-;ólo :-;e¡¡ púhliGL sino que sca en sí llldll un eSfJeclúculo 

ritual, responde a dos cxigclll.:i¡¡:-;: 

con relación a la víctima ckhe ::;cr scii:t1adll l... lla memoria 

dc los homhres conservar;\ el recuerdo de la c.\po~ieión, de 
lu picota_ de la tortura y del surrilll1enlo. Y pUf partL' de la 

justicia que lo inlfJOnc, el suplicio debe ~er rcson:.IlHe, y debe 

scr comprooado por Il)Jl)~, en cier\ll Il1lldll como SLl triunfo. 

(Foucaull40) 

Los cSfJcctóculos de cjecllcián públicíl y eSfJectacular ouscan activar 

la memoria colectiva del pueblo. De acuerdo con Eugene Vance en su 

csludio "Rolanu aml lhe Poetics of Memory" soore la C!W/lSO/l de 
Ro/and. la vioiclH.:i;1 ap<lfcce en la 6pica oral no sólo como tcma 

intrínseco de [a Illi:'ima, sino lambi6n como (/ide-mt!moirc o fucr7.a 

gencradora de su discur~l). L:! fJrceminencia otorgada a la violencia en 

la cultura 1Tl'.:dicval. (on rudos sus sacriJicios, torturas_ erueitixiones_ 

dl'l"ilfJi\<Iciones y dCIll:1"_ IllUY bicn fJuede encajar denlro de [os 
fJará1l1l'lws de una l'unci;m ...:mincmcmcnte alentadora de la memoria. 
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Dc este modo, en la cultura COIlI1lClnllr:lliva. la historia se organiza 
n sí misma alrededor de hechos violen10s. a lr<1vés de los cuales la 
memori8 colectiva, usando la n[lrra[iv~,. Sl' nutn: (Vnllce JHJ). La 
propuesta de Vanu.::. ilUIlLjllC se centre en la l:pica oral, puede rcsultLlr 
de utilidad a la hm,} JL' cXpJiCíll' el porqué de la espectacularidad pública 
de la ejecución. En Grisc/ y /v/imhelfa la fUllción ,dentadura de la 
I11clllllria ,1 lnl\'t'S d..: la viokl1cia ritLli:l1 viene ilnpu[S<lu<l pUf IJ institución 
de lajustil.:ia, tras la cual SI..': ellmascara el poder IV} I L'J) su intento por 
mostrar su exceso. su abrum<ld(lr y lolal dominio sonrt: el resto de la 
socieJad. Sin embargo. el poder rCill no resulta dicaz y l:S(ú cargado 
de ambigüedades y dclcclos. y e,", que, ,1 pesar de la r:xhibir:ión de 
poder deslllr:surado ejercido en juicios, tormenlos y condenas, ni 
el vcrcdictl) se cumple·- es (irisel d que l1luere, no Mirahella, L'lll1l0 
estaba sentenciado - ni se castiga a las <lsesinas de Torrcllas. 

Existe un mlCHl aspecto que se viene il sumar a los hechos V]olL'llto" 
extremos ins...:ritos en (¡¡-ise/y MiraIJef/u: se trata del canih:lIismo. f-<:I 
brulal 1Llr1lll.::nro que las damas infringen ·',11 triste dt: Torrcllas" ó 

presentado con todo lujo de detalles: 

halaron lo de pies y dc manos: que ninguna ddiell~a de valer 
se touo y fue lllego despoiado de sus vestidos y ataparonlc In 
boea porque qlh'::.xar n011 se pudiesse. y desJludo fue ;Ihun pilar 
bien 'ltado. y a1!i cada una trahia nueua inlleneion p,lr,1 le (Ü1r 

tormentos. y lales hallO que con tenaüls ardiendo: y otras con 
ullyas y dienles rauiosl1I11L'lltL' le despede~arul1. (.1ó9) 

Ellla últimn frase de esta cit¡¡ e" dlllldc aparece la primera rcicrenci<l ,1 la 
escena de c,mib<Jlismo 4ue se cOlltinnarú posteriormente. De mill1L'r,1 
significativa cntn: t0l1n.:n10 y I0n11Cnlo, la" mujeres toman un reposo par~1 

cenar: "a ¡;cnar se fueron alli ~erca dell pon.jue las viesse" (3ó9). La L's!'\:'na 
del banquetL\ en ók' (aso la cena, hunde sus 1~lice~ en llna larg,l [¡-adición 

cuya hislaria y r('kv<lncia han sido anali/¡Hl"" plll" 1\1ikhail Bakhtin en 
su l"studio de la obra do..' Rahclais. Seglll1 el pen",ldul" ruso, cn el banqucle: 
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lhe baLly tratlsgresscs its own lilllits; it swa1Jov.'s, dcvt)urs, 
rends the world apatt, is enrichcd and grows at lhe \I,.'orld's 
expense. The eneoullter of man with tbe ""orld, whiL'h T:lkes 
place illside the open, biting, rending, chcwing tlHllllh, is 
onc ofthe most aneien[, and most ilnportant objeets ofhuman 
thought and imagincry. Ileremall tastes tbe 'A'orld. 
introduces it into his body_ makcs it palt ofhimsel L (8akhlin 
2R 1) 

La cena tiene dos aspectos simbólicos dcstacables. Por un lado 
n:prL'selHa la carcajada, la risa grotesca de la Iiesta y el camaval popul<lr_ 
del clIal el banquctc es máximo representante. Para Bakbtill. comer y 
beber SOI1 ul1a dc las manírestaeiones mós significativas dl.: lo grotesco 
(2X 1l. Oc acuerdo con sus propi:ls palabras: 

llllhe ~lCI ol"e,lling_ tbe confines betweel1 the body :.11ld the 
world ,1re overstepped by the body; it triultlphs over the 
world, ovcr its encmy, cc-kbnltes its VictO!)' l... ] This ele­
ment of victo!)' and triulllph is inherent in all banquet im­
ages. No mcal can be sad. Sadncss ,md ft.wd are incompat­
ible (while death and food are perfectl)' comp::llible). l2RJ) 

Este razonamiento encaja perfectamente en 1,1 situación plnnteadll 
por cl ":lllctor," en la cual, l<l comida y 1,1 llluerte no sólo Slln com­
patiblcs, sino que una preludi:l la olra_ par;) llegar a unirse 
simbólicamente en los actos de canibalisllll). 

Lna vez concluido el banquete, comienza 1::1 ";)Il\::Irga cena" que se 
le da a Torrell<ls: 

y dcspues que fueron al¡;adas todas las mesas fueron iuntas 
a dar amarga cena a Torrcllas, y tallto fue de todas semido 
con potages y aul'S y macstre sala: que non se como scriuir 
las ditTcrencias dclas iniurias y llfticw;as que le hazian. y 
esto duro hasta quel dia .;;sclarecill. y des pues que no dexaron 
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ninguna L:üfl1~ ..:n los hUCSSllS: fueron quemados. y de su 
s{:niza guardando cad:.lqu:J[ \lna buxda rOl" reliquias de su 
enemigo. y algunas hOllO que ror cultrc en el cLlello la 
trahi<:ln. porque trüyendo mas a memoria su vengan¡;<l mayor 
plazer houiessen. ()69-70) 

No es la primera vez en la novela que- se ingiere c;mlC humana. 
Minlbclla mucre uespedazada y devorada ror Ips kpncs de palacio. 
símbolo de la realeza: "ninguna mesura c~ll<lron Ilos lellncs]. y muy 
presto fue dellos spcdacada. y delas dcliclUílS carnes cadiluno contento 
el apetito r...1y la Rcyna y las dam<.ls vieron la beldad de aquella 
donzl'lla crudamente fcncycr de tan f8UioS8 mucre",;" (]ó] l. Sin embargo, 
en el C8S0 de Torre Ilas van a ser las llllljerc:s [:Js que den L:ucnta de sus 
Cilrne~, hasla el punto dl~ dej[lr sólo los hlll.:SOS. 

El kma lkl eílllibílJismo en esta ('sceml h;1 sido tratado desde 
Jifercntcs pl'rsp~el¡vas rOl' la critica. Para Patricia Grie\l:: "The women 
Jid 1101 devoul' him. but tlJey did set out their Jinner in full vic\v ofthe 
humal1 heing ¡hey ""ere in the rroee5S oflllutilating with their llílils anJ 
teeth" (ÓSl. Curiosamente Grieve. que niega el acto de canibalismo 
respecto ti Torrellas. se muestra insegura en el caso dd"maestre solo", 
llegando 3 atirmar que "1 hesitate to suggest Lhal Lhe main rore olllng 
with the sour <.ll1d ehiekens w"s the chicf stewnrd, bul lhere Joes nllt 
arrear to be anLlther translation ofthe word" (65). Para Alc:'lz:.Jr L6rl?z 
y Gonzúlez NúÍ1cz la ""marga ccna" que se le da a Torrellas comásle en 
que las damos litemhnente le arrojan "los roLages y las aves sobre el 
cuerro lacerado" (cil. en Walde Moheno 26), aunque no resuelven 1:.1 
duda del maesLre sa1<l. 

Creo que se puede <lllflnor que. aun recubierto Je <lmhigtit:Jad. el 
canibalismo está presente en el p:lsa.ie. Lil imagen Jc la cena llego a relacionarse 
tanto etm el tonncnlo y la mUerte, que llegan a filllllaf rarte la una de la otra. 
dando lugar al canibalismo. que.:ti bien no aparece exrlíeitameme menCiOJ1i.HJo, 
se sugiere de manen¡ clan!. Se eSpl"\:ilica COllcretamenTe que las Imueres "no 
dexaron nil1glln~) C3llle 1..:1110.'1 111lI..:SSOS·· (370) de Torrellns. aunqu~ no se señale 
cómo. Con :..t11tc:rioriJ<'ld. 0ste hahi<.l <jiuo at(l1"tllemado con tenazas nrdiendo y 
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dcspcdu/.ado rabiosamente con uñas y dientes. No dejar carne en los 
huesos y dcspcdaLar se antojan dos ,lclividadcs muy similares, por no 
decir idénticas. Dc aquí se d.:ducc que los instnllm:ntos utilizados para 
quilarle 1<-, carne de los huesos a Torrcllas tienen que ser con 1ud,] 
probabilida(] las mcnciollildas ul'íu::. y Jicnlcs. La escena se prolonga 
toJ,ll" noche_ h<lsli.lquc "el día cscl,lnxio" y 1l1icl1lrtl~ que se nos informa 

qUl: los huesos son quemados, no se hace mención ,-,Iguna n:spccto ,1 lo 
qUl: se hace con la carne. 

f~1 c,lnibulislllO es sin dllda uno de los <letOs IllÚS hostiles y extremos 
que un ser humano puede infi'ingir a otro. SCgllll a[XlrCCC rcprc~cl1t<ldo 

en (;,.i.'.'('1 y i\1imhel!a lleva implíciti.\s una serie dc contradicciones, 

puesto que por un lado responde a UIl aclo de violencia extrema, mientras 
que por otro surge el elemento de 1<1 ri~a, lo grotesco, que es tú presente 
precisamente como vúlvuli.l de eSCi.\pe al miedo que esta violencia 
desmesurada produce. La antropofagia tiene su referente original en la 
tradición cristiana, que comulga comiendo el "cuerpo de Cristo" y 
"bebiendo" su sangre. El callib,llisll1o conlleva un control absoluto del 
caníbal respecto al que es devorado, un acto de poder supremo. Segllll 
llarriet Golberg, el canibalismo "crea tes él total iJentity between eater 
and caten \vhile insisting on Lhe toLal eontrol- the literal consumpLion 
- oC the l<1lter by tbe ["ormer" (109). De este modo. las escenas de 
caniba lisnlo presentes en el texto concedell a las canibales - mujeres­
un sen tiJa de poJer. de control sobre un otro amenazador. Aunque sea 
lllCla/oricamenle, se trasmite la sensación de una vicloria de la mujer 
oprimida por lo::, hombres y recuérdese la tesis de Weissberger Je 
que el pl1blico consulllidor de este tipo de literatura era en gran parle 
femenino (19H). La muerle violenLa de Torrellus y el hecho de que sea 
JevoraJo por las lllujeres se liga. emonees, al tema de la agresividad 
contnl el paJel' m~\::'(,;lilino, 

Pero si desde el punto de vista del caníbal 1" sensación es de poder 
total sobre la víctima, Jesde el punlo Je vista exterior se ve al caníbal 
como sub-humano. He aquí la gran ambivalencia pn:sente en estas 
escenas tinales. Por un lado. se pueden ver como un triunfo de las 
mujeres, una venganL,l ju~tiJicada sobre el deLestable misógino, aunque 
por el otro laJo se pueJan consiJerar como una Jeshumanización de 
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la lllujer. (.;\11110 una prueba fehaciente de su inferioridad, Para Mikhail 
R\khtin : 

Characterislically enough, dealh is never SLlch a cOlllp1ction 
in Ihe fO\\..:Lalc, Evcn ifit appCi.\rS at Ihe cnd ofthe story, iL is 
follo\'\"cd hy thc fUlleral banquct (as in lhe Iliad) which rOl"ms 

Ihe truc criloguc. Thi ... fmm is rclatcd lo Lhe ambivalence uf 
ílll fnlk ¡muges. Thc cnd l1lust cOlltain the potclltialitics 01' 
Ihe new beginning, jusI as dc,\th kads lo i.1 !le\\! hirth. (~Xl) 

(irise! y Mil'ahel/a presenta, en dC\llliIIV<I, lIl1 \:llllllllo de 
ambivalencias que invalidan las posibles Icdums de j¡l ohra CUlll0 ¡¡kgalo 
pro-feminista () ¡mti-fcminista. La i:lIl1bigücdad presente el1 d [C;>;((.I adll:l 

COIllO réplica de la complejidad que cnlraii<l lI11 C\lnll"\(O mdiutllllcntl.: 
viol¡:nto, donde predominan los ritos especlilculilrl's, lil~ ill:--,i\lh.:i~lIll.:s 

precarias e ineticnees, la desmesura y el descquilihrio. 

Rollin.\· College 

'IOTAS 

1" En su reeien Le 1ibro. La cucslián de! ghJl n ¡ ('/1 (i ri se Iy Mirabel la, 
Mercedes RolTe aborda ampliamente el tema del debate. Teresa Ann 
Canganel1i se ocupa de la ironí,l en su tesis d~)ctoral Tf¡c Rolc o/Imll.r 
ill TiW) FijtcC1Jff¡-Ccnflll:l' SCI/fi/}/c/l{al RO!l/allccs: Diego de ,)"all Pedm :\. 
Cúrcel dc Amor "nd Juan dc Flore.\" ' Gri.l'c!\' Aliruhella. Pamela \Valey 
señala la mutua illl1ueneia que ex i~te entre Cárce! de Amor de Diego de 
San Pedro y Grisc/.l' Miruhc/la ¡:n "(,árLel de Amor y (irisel y Mirabelhl: 
A QUl'stion uf Priority."· V~<Ise ltlmbi¿n Marina S. Browlllee en 
"Languuge (l\1d lncest in Griscl.l Alir"J¡clla". Panl el asunto de la 
inclusión de Grisel.l' iv/imhdla uenrrll dl' la ticción sentimental. véase 
Armandl) Duri"ul y :--u 1ibro F..I'f,'/{j 'film)' /1""'JI ietl de /" l/ove/a senti!l/el/fU! 
.r cahallcrcsclI. Minia Eugenia L,lcarra en su .mículo "Juan de Flores y 

la tieeión scnlill1enlid"" (1 E. Mic\ltIc1 (¡erE cU""!'O\',-'ards i.\ Pocrics ofthc 
Spanish Sentimenlill Rlll11,lllCL'." 
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2. Véase su artículo --lhe Rok-Reversal ano Fcstivíty in loe 
Romances 01' JU<l11 dc Flores," 

3. Véase su artículo "El episodio tinal de (Irise/y AIiruhel/a."· 

4. Yéasl' su "Revisión de [os debates fcminist,ls del siglo XV Y' las 
novelas oe Juan de Flores'" 

5. Los ya l.:itaJos ann!isis de Brownkc. Grievc. Walur r-.1ohcllll y 
Jorge Checa en su artículo ·'Gríse{ y Mínrhc//(/ de .luan dc F[ore:-.: 

rebeldía y violencia como síntomas de lIna crisis:' 
Ó, Utilizo la edición de Matulka, milluell1cIHlo la puntuación y la 

ortografía originales presentes en el texto. 
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